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ZK/ OIT / KSI / DGM / WAT

DE DEUTSCH

Produkte ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Die Ausstattungsmoglichkeiten dieser Produkte sind in der
oben angeflhrten Tabelle dargestellt. Diese Tabelle enthélt
die Angaben zu Kapiteln und Seiten in der Anleitung, wo
die Montage der jeweiligen Zarge beschrieben ist.

HINWEIS

Nur qualifiziertes und unterwiesenes Personal darf diese
Produkte montieren.

Bei Nachristung, Austausch und Reparatur dirfen nur
zugelassene Teile verwendet werden!

Die jeweilige Zulassung der Tur kann im Internet auf der
Seite www.hoermann.com eingesehen werden.

Oberflachenausfiihrung

Tarblatt und Zarge sind mit umweltfreundlichem EPOXY-
Polyesterpulver grundiert.

Oberflache liberlackieren:

1. Oberflache anschleifen.

2. Angeschliffene Flache griindlich reinigen.

3. Zur Endbehandlung direkt 2K-PUR-Decklackierung

oder 2K-EPOXY-Haftgrund aufbringen und mit
handelsiblichen Kunstharz-Lacken streichen.

HINWEIS:

Keine Nitrolacke! Keine Polymerisatharzlacke! Alle
Anstrichstoffe missen vor Verwendung mit dem Produkt
auf ihre Vertraglichkeit geprift werden.

EN ENGLISH

Products ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

The equipment options for these products are listed in the
table above. This table includes information on chapters
and pages in these instructions, where you can find a
description on how to fit the respective frame.

NOTE:

Only qualified and instructed personnel may fit these
products.

Only approved parts may be used for retrofits, exchanges
and repairs!

The respective door approval can be found in the Internet
at www.hoermann.com.

Surface

Door leaf and frame are primed with an environmentally-
friendly EPOXY polyester powder.

Varnishing the surface:
1. Sand the surface.
2. Clean the sanded surface thoroughly.
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3. For the final treatment, apply 2K-PUR-paint finish or
2K-EPOXY-etch primer directly and paint with
conventional synthetic resin paints.

NOTE:

No nitrocellulose paints! No polymer resin paints! Before
use, all paints must be tested for compatibility with the
product.

FR FRANCAIS

Produits ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Les possibilités d’équipement de ces produits sont
exposées dans le tableau ci-dessus. Il contient des
indications concernant les chapitres et pages auxquels le
montage du cadre dormant respectif est décrit dans le
présent mode d’emploi.

REMARQUE

Le montage est réservé aux personnes qualifiées et
formées.

En cas d’extension, de remplacement et de réparations,
utilisez uniqguement des pieces autorisées!

L‘agréation correspondant a la porte peut étre consultée
sur Internet a la page www.hoermann.com.

Exécution de surface

Le panneau de porte et I'huisserie sont revétus d’un
revétement d’apprét a base de polyester EPOXY
écologique.

Laquer la surface :

1. Poncer la surface.

2. Nettoyer minutieusement la surface poncée.

3. Pour le traitement final, appliquer directement une
laque de finition a 2 composants PUR ou une couche
passivante a 2 composants EPOXI — puis une laque
synthétique du commerce.

REMARQUE:

Aucune laque cellulosique ! Aucun vernis a base de résine
polymére ! Avant I'utilisation de toute autre peinture, un
contréle doit étre effectué quant a sa compatibilité avec le
produit.

ES ESPANOL

Productos ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Las posibilidades de equipamiento de estos productos se
muestran en la tabla de arriba. En esta tabla se indican los
capitulos y paginas en las instrucciones, que describen el

montaje de cada cerco.

INDICACION

Estos productos deben ser montados exclusivamente por
personas cualificadas e instruidas.

En caso de equipamiento posterior, sustituciones o
reparaciones deben utilizarse Unicamente piezas
autorizadas.
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La homologacion de cada puerta puede verse en la pagina
web: www.hoermann.com.

Ejecucidn de la superficie

La hoja y el cerco estan recubiertos de una imprimacién
pulverizada de poliéster EPOXY no contaminante.

Sobrelacar la superficie:

1. Lijar la superficie.

2. Limpiar cuidadosamente la superficie lijada.

3. Para el tratamiento final aplicar directamente laca de
fondo 2K-PUR o barniz de fijacién 2K-EPOXY, y cubrir
con lacas de resina sintética convencionales.

INDICACION:

No utilizar lacas a base de nitrocelulosa. No utilizar lacas a
base de resina de polimerizacién. Antes de su aplicacion
debe comprobarse la compatibilidad de la pintura en el
producto.

RU PYCCKWUN

N3penua ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

BapwvaHTbl ocHaLLeHNs faHHbIX 3GEeNniA NPencTaBeHbl B
Tabnuue (cm Bbiwe). B Hel Bbl HarigeTe nHdopmaumio o
rnasax n Homepa CTpaHUL,, Ha KOTOPbIX COQEPXXNUTCA
OnncaHne MOHTaxXKa TON NN UHOW KOPOOKHN.

YKA3AHME:

MoOHTaXK AaHHbIX N3AENUA OOMKEH OCYLLECTBNATLCA
KBannuUMpoBaHHbIM NEPCOHAIOM.

B cny4ae goocHalleHisi, 3amMeHbl AeTanei Uy pemoHTa
[OOJSIKHbI UCMOMb30BaTbCS TONbKO 3/1IEMEHTbI, MMetoLLme
paspelueHre pupMbli-nponssoguTens!

C paspelueHnsiMn 0 JONYLLEHNN K SKCIyaTaLum Kaxaom
13 ABEPEN MOXXHO 0O3HAKOMUTBLCS Ha canTe
www.hoermann.com.

UcnonHeHne noBepxHOCTU

MonoTHO ABepu 1 Kopobka 06paboTaHbl SKONOrMHECKM
YUCTLIM MOSINICTEPOBBLIM MPYHTOBOYHBIM MOKPbLITUEM
EPOXY.

MoKpbITNE NOBEPXHOCTU JIAKOM:

1. OTwnudoBaTb NOBEPXHOCTb.

2. TwartenbHO 3a4NCTUTb OTLLIN(OBaHHbIE MecTa.

3. 3arewm, ons 3aBepLUeHnst 06paboTKN NOBEPXHOCTMH,
HaHecTn nak 2K-PUR nnu rpyHToBKy 2 K-EPOXY,
nocse 4Yero NOKpPbITb MOBEPXHOCTb 06bIYHBLIM JTAKOM
Ha OCHOBE CUHTETMYECKOro nosmmepa.

YKA3AHMUE:

He ncnonb3osBatb HVITpOJ'IaKVI! He ncnonb3oBatb naku Ha
nonnMepun3aunoHHbIX cmonax! I'Iepe,u, HaHeceHnemM Ha
n3agenme nakokpaco4HblxX martepunanos Heob6xoanmMo
npoBepuUTb NX HAa COBMECTUMOCTb.

NL NEDERLANDS

Producten ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

De uitrustingsmogelijkheden van deze producten zijn
weergegeven in bovenstaande tabel. Deze tabel vermeldt
de verwijzingen naar hoofdstukken en bladzijden in de
handleiding, waar de montage van het betreffende kozijn
beschreven wordt.

VERWIJZING

De montage van deze producten mag enkel uitgevoerd
worden door bekwaam personeel dat een aangepaste
opleiding heeft genoten.

Bij het opknappen, vervangen of herstellen mogen enkel
toegelaten onderdelen worden gebruikt!

Het betreffende certificaat van de deur kan op het internet
op de bladzijde www.hoermann.com ingekeken worden.

Uitvoering van het oppervlak

Deurblad en kozijn zijn voorzien van milieuvriendelijke
poedergrondverf op basis van EPOXY-polyester.

Opperviak lakken:

1. Het opperviak schuren.

2. Het geschuurde oppervlak grondig reinigen.

3. Eindbehandeling rechtstreeks met 2K-PUR-deklak, of
2K-EPOXY-primer aanbrengen en met kunstharslak,
verkrijgbaar in de handel, overschilderen.

OPMERKING:

Geen nitrolakken! Geen polymerisaatharslakken! Alle
schilderverven moeten voor gebruik met het product op
verdraagzaamheid worden getest.

IT ITALIANO

Prodotti ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Le opzioni di equipaggiamento di questi prodotti sono
illustrate nella tabella sopra indicata che contiene le
indicazioni dei capitoli e delle pagine del manuale dove
viene descritto il montaggio delle rispettive casseporte.

NOTA

Il montaggio di questi prodotti puo essere effettuato solo
da personale qualificato e competente.

In caso di montaggio successivo, sostituzione o
riparazione utilizzare solo parti omologate!

Per la relativa omologazione della porta consultare il sito
internet www.hoermann.com.

Esecuzione superficie

Il battente e la cassaporta sono trattati con mano di fondo
in polvere di poliestere EPOXY ecocompatibile.

Riverniciare la superficie:
1. Affilare la superficie.
2. Pulire a fondo la superficie affilata.

632557 /12.2014
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3. Per il trattamento finale applicare direttamente la
vernice di finitura 2K-PUR o un fondo 2K EPOXY e
passare una mano di comune vernice in resina
sintetica.

NOTA:

Nessuna vernice alla nitrocellulosa! Nessuna vernice alle
resine polimeriche! Prima di utilizzare qualsiasi vernice
verificarne la compatibilita con il prodotto.

PT PORTUGUES

Produtos ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

As possibilidades de equipamento destes produtos
encontram-se especificadas na tabela acima indicada.
Esta tabela contém as informagdes relativas aos capitulos
e as paginas das instrugdes, onde se encontra descrita a
montagem do respectivo aro.

NOTA:

S6 pessoal qualificado e instruido é que podera montar
estes produtos.

Aquando da aplicac&o posterior, substituicao e reparacao
s6 poderao ser utilizadas pecas autorizadas!

A respectiva homologacgéo da porta podera ser consultada
na Internet em www.hoermann.com.

Execucao de superficie

A folha da porta e o caixilho encontram-se lacados com pé
de poliéster EPOXY amigo do meio ambiente.

Aplicar um novo verniz na superficie:

1. Lixar a superficie.

2. Limpar cuidadosamente a superficie lixada.

3. No tratamento final aplicar directamente uma lacagem
de cobertura 2K-PUR ou aderéncia 2K-EPOXY e
aplicar um verniz corrente de resina sintética.

NOTA:

Nenhum verniz nitrocelulésico! Nenhum verniz com
polimeros! Todos os produtos de revestimento devem ter a
sua tolerancia testada antes do uso com o produto.

PL POLSKI

Produkty ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Mozliwosci wyposazenia tych produktéw przedstawiono w
powyzszej tabeli. Tabela ta zawiera odnosniki do numeréw
rozdziatow i stron w instrukcji, w ktdrej opisano montaz
danej oscieznicy.

WSKAZOWKA

Montaz tych produktéw moze wykonywac wytacznie
wykwalifikowany i przeszkolony personel.

W przypadku napraw, wymiany lub doposazenia nalezy
stosowac wytacznie atestowane czescil

Na stronie internetowej www.hoermann.com istnieje

mozliwos¢ zapoznania si¢ z dokumentem aprobaty dla
danych drzwi.
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Wykonczenie powierzchni

Ptyta drzwiowa i o$cieznica sg zagruntowane bezpiecznym
dla $rodowiska EPOKSYDOWYM lakierem proszkowym na
bazie poliestru.

Lakierowanie powierzchni

1. Powierzchnie przeszlifowac.

2. Przeszlifowang powierzchnig doktadnie oczyscic.

3. Jako warstwe wierzchnig stosowaé bezposrednio
2-komponentowy lakier kryjacy poliuretanowy lub
2-komponentowa epoksydowa farbe podktadowa, a
nastepnie naniesc¢ lakier na bazie zywicy syntetycznej
ogolnie dostepny w sprzedazy.

WSKAZOWKA:

Nie stosowac lakierow nitro! Nie stosowac lakieréw na
bazie zywic polimeryzacyjnych! Przed pierwszym
natozeniem lakieru sprawdzi¢ jego przydatnos¢ do
stosowania na danym podtozu.

HU MAGYAR

Termék ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Ezen termékek kiviteli lehetéségeit a fenti tablazat mutatja
be. A tablazat tartalmazza az utasitas azon fejezet- és
oldalszamat, ahol a mindenkori tok szerelésének leirasa
megtalalhato.

MEGJEGYZES:

Csak képzett és oktatott személy szerelheti ezeket a
termékeket.

Utdlagos felszerelés, csere és javitas esetén csak
engedélyezett alkatrészek hasznalhatok!

Az ajtd mindenkori engedélye az interneten a
www.hoermann.com oldalon megtekinthetd.

Feliileti kialakitas

Az ajtdlap és a tok kdrnyezetbarat EPOXY-poliészter
porbevonattal van alapozva.

A feliilet atfestése:

1. Csiszolja meg a fellletet.

2. A megcsiszolt felliletet alaposan tisztitsa meg.

3. Végso feluletkezeléshez hasznaljon kdzvetlendl
2-komponens( PUR-feddlakkot, vagy 2K-EPOXY-
tapadoéhid felhordasa utan, fesse at valamely, a
kereskedelemben kaphato mligyanta lakkal.

MEGJEGYZES:

Ne hasznéljon nitrolakkokat! Ne hasznaljon polimerizalt
keménylakkokat! Hasznalat el6tt az 6sszes festéknek
ellendrizni kell a termékkel vald dsszeférhetéségét.

Cs CESKY

Produkty ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Moznosti vybavy téchto produktl jsou zndzornény ve vyse
uvedené tabulce. Tato tabulka obsahuje udaje o kapitolach
a strankach navodu, kde je montaz pfislusné zarubné
popsana.



ZK/ OIT / KSI / DGM / WAT

UPOZORNEN;:

Tyto produkty smi montovat pouze kvalifikovany a
vyskoleny personal.

PFi dodate¢ném vybaveni, vyméné a opravach se smi
pouzivat pouze schvalené dily!

PFislusné schvaleni dvefi je mozno si prohlédnout na
internetové strance www.hoermann.com.

Provedeni povrchové upravy

KFridlo dvefi a zaruben jsou opatfeny zakladnim natérem
EPOXY s polyesterovym praskem nezatézujicim zivotni
prostredi.

Prelakovani povrchu:

1. Povrch prebruste.

2. Prebrousenou plochu dikladné odistéte.

3. Konec&né zpracovani povrchu provedte pfimo krycim
lakem 2K-PUR nebo adheznim lakem 2K-EPOXY a
poté provedte natér béznym lakem ze syntetické
pryskyfice.

UPOZORNENI:

Zadné nitrolaky! Zadné polymerové prysky#iéné laky!

U v8ech natérovych hmot je nutné pfed pouzitim ovéfit

jejich slucitelnost.

SL SLOVENSKY

Produkty ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

MozZnosti vybavenia tychto vyrobkov su zobrazené vo
vysSie uvedenej tabulke. Tato tabulka obsahuje udaje ku
kapitolam a stranam v navode, kde je popisana montaz
prisluSnej zarubne.

UPOZORNENIE

Tieto produkty méze montovat len kvalifikovany a
zaskoleny personal.

Pri dovybaveni, vymene a oprave mézu byt pouzité
vyluéne schvalené diely!

Prislusné osvedc&enie pre dvere si mdzete pozriet na
internete na stranke www.hoermann.com.

Povrchova uprava

Kridlo dveri a zarubria su opatrené zakladnym ekologickym
EPOXY-polyesterovym praskovym naterom.

Prelakovanie povrchu:

1. Povrch obrusit.

2. Obruseny povrch dbkladne ocistit.

3. Na zaver priamo naniest 2K-PUR-kryci lak alebo
2K-EPOXY-zakladnu naterovu farbu a nalakovat
beznymi syntetickymi lakmi.

POKYN:

Ne uporabljajte nitro lakov! Prav tako ne polimeriziranih
smolnih lakov! Za vse premaze morate pred uporabo
preveriti, ¢e so zdruZljivi s proizvodom.

NO NORSK

Produkter ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Utstyrsmulighetene for disse produktene er vist i tabellen
over. Denne tabellen viser til kapitler og sider i handboken
der monteringen av de forskjellige karmene beskrives.

MERK

Disse produktene skal kun monteres av kvalifiserte
personer med tilstrekkelig opplaering.

Ved oppgradering, utskiftning og reparasjon ma det kun
brukes godkjente deler!

De forskijellige godkjenningene for derene finner du pa
Internett pa& siden www.hoermann.com.

Overflate

Derblad og karm er grunnet med miljovennlig EPOXY-
polyesterpulver.

Lakkering av overflaten:

1. Puss overflaten.

2. Rengjer overflaten grundig etter at den er blitt pusset.

3. Pafor deretter 2K-PUR-dekklakk eller 2K-EPOXY-
primer og lakker med vanlig kunstharpikslakk.

MERKNAD:

lkke bruk nitrocelluloselakk eller polymerisatharpikslakk!
Uansett hvilken type maling/lakk som vurderes, ma det
forst kontrolleres at produktet ikke reagerer pa det.

SV SVENSKA

Produkter ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Utrustningsmojligheterna for dessa produkter framgar av
tabellen ovan. | tabellen hanvisas till de kapitel och sidor i
anvisningen dar monteringen av respektive karm beskrivs.

ANMARKNING

Endast personer med rétt kvalifikationer och utbildning far
montera dessa produkter.

Vid komplettering, byte eller reparation far endast
godkénda delar anvandas!

Tillstand for respektive dorr finns pa Internet pa sidan
www.hoermann.com.

Ytbehandling

Dorrbladet och karmen ar grundmalade med miljévanligt
EPOXY-polyesterpulver.

Tacklackera ytan:

1. Slipa ytan.

2. Rengdr den slipade ytan grundligt.

3. For slutbehandling: stryk pa 2K-PUR-tacklack eller
2K-EPOXY-héaftgrund och darefter vanlig syntetisk
lack.

ANMARKNING:

Inga nitrolacker! Inga polymerhartslacker! Kontrollera att
produkten tal det lack som ska anvandas, innan det stryks

pa.

632557 /12.2014
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FI. SUOMI

Tuotteet ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Naiden tuotteiden varustevalikoima nakyy ylla olevassa
taulukossa. Taulukkoon on my&s merkitty kayttéohjeen
luvut ja sivut, jotka siséltéavat kunkin karmin asennusohjeet.

OHJE:

Tuotteet saa asentaa vain tarvittavan koulutuksen ja
opastuksen saanut henkildkunta.

Vain valmistajan hyvéksymia lisdvarusteita, vaihto-osia ja
varaosia saa kayttaa!

Kunkin oven hyvaksynnan voi kdyda lukemassa sivulta
www.hoermann.com.

Pinnoitevaihtoehto

Ovilehti ja karmi on pohjakésitelty ympéaristoystavallisella
EPOKSI-polyesterijauheella.

Pinnan maalaaminen:

1. Pinnan hiominen.

2. Hiotut pinnat on puhdistettava huolellisesti.

3. Loppukasittelyyn voidaan kayttdd 2K-PUR-pintamaalia
tai 2K-EPOKSI-pohjamaalia, jonka jalkeen pinta
voidaan maalata tavallisella keinohartsimaalilla.

OHJE:

Ei nitrolakkaa! Ei polymeraattihartsilakkaa! Kaikkien suoja-
aineiden yhteensopivuus tuotteen kanssa on tarkastettava
ennen kayttoa.

DA DANSK

Produkter ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Produkternes tilbehgrsmuligheder er fremstillet i tabellen
ovenfor. Tabellen anfarer kapitel- og sidetalsangivelser i
vejledningen, hvor montagen af den pagaeldende
koreskinne er beskrevet.

OoBS

Produkterne ma kun monteres af kvalificeret og instrueret
personale.

| forbindelse med eftermontering, udskiftning og reparation
ma der kun benyttes godkendte dele!

Den pageeldende godkendelse af deren kan ses pa
internettet pa siden www.hoermann.com.

Overfladetype

Dorblad og karm er forsynet med en grundlakering med
miljovenlig EPOXY-lak.

Lakering af overfladen:
1. Slib overfladen.
2. Rens den slebne overflade grundigt.

632557 /12.2014

3. Péafar en afsluttende behandling direkte med 2K-PUR-
deeklak eller 2K-EPOXI-haeftegrund og mal overfladen
med gaengse kunstharpiks-lakker.

OBS:

Ingen nitrolak! Ingen lak pa basis af
polymerisationsharpiks! Al maling skal kontrolleres med
henblik pa forligelighed, inden anvendelsen af produktet.

SK SLOVENSKO

Proizvodi ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

MozZna oprema za te proizvode je predstavljena v zgoraj
navedeni tabeli. Ta tabela vsebuje podatke o poglavjih in
straneh v navodilih, kjer je opisana montaza posameznih
vodil.

NAVODILO

Te proizvode smejo montirati samo osebe, ki imajo
strokovno znanje in so ustrezno poucene.

V primeru nadgradnje, zamenjave in popravila se smejo
uporabiti samo atestirani deli!

Atest za posamezna vrata lahko najdete na spletni strani
www.hoermann.com.

Izvedba povrsine

Krilo vrat in podboj sta obdelana s temeljnim, okolju

prijaznim poliestrskim prahom EPOXY.

Lakiranje povrsine:

1. Povrsino obrusite.

2. Obruseno povrsino temeljito ocistite.

3. Za kon¢ni premaz uporabite lak 2K-PUR ali premaz
2K-EPOXY in polakirajte Se s trgovsko obicajnim
lakom iz umetne smole.

NAVODILO:

Nepouzivajte nitrolaky! Nepouzivajte polymérové Zivicové

laky! VSetky naterové latky sa musia pred pouzitim

otestovat na znasanlivost s vyrobkom.

TR TURKCE

Uriinler ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Bu Urlnlerin donanim cesitlerini yukaridaki tabelada
gorebilirsizin. ligili kasanin montaj icerikli bilgilerin bdlIGmU
ve sayfalari, adi gegen tabelada tespit edebilirsiniz.

NOT

Bu Uriin montaji sadece kalifiyeli ve konu hakkinda egitim
almis personeller tarafindan gerceklestirilebilir.

ilave, degisim ve tamirlerde sadece onayl parcalar
kullanilabilir!

Kapinin onayi Internet‘te www.hoermann.com sayfasinda
gorintilenebilir.

Kaplama

Kapi ve kasa, cevreye zarar vermeyen EPOXY polyester
tozu ile astarlanmis.
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Yiizeyi boyatmak:

1. Ylzeyi zimparalayiniz.

2. Zimparalanmis ylzeyi iyice temizleyiniz.

3. Son uygulama icin 2K-PUR son kat boya veya
2K-EPOXY suruniz ve piyasada satilan sentetik regine
boyalar ile boyatiniz.

NOT:

Nitro bazl boyalar harig! Polimerizat recine boyalar haric!
Tdm boya maddeleri uygulamadan 6énce uygunluk kontroll
edilmelidir.

LT LIETUVIU KALBA

Gaminys ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Sio gaminio jrengimo galimybeés aprasytos pirmiau
pateikiamoje lenteléje. Sioje lenteleje pateikiamos
nuorodos j instrukcijos skyrius ir puslapius, kuriuose
aprasoma, kaip reikia montuoti visas staktas.

NURODYMAI

Sj gaminj gali sumontuoti tik kvalifikuotas ir instruktuotas
personalas.

Montuodami papildoma jranga, keisdami ir remontuodami
naudokite tik leistinas dalis!

Atitinkamus leidimus naudoti duris statybose galima
pamatyti interneto svetainéje adresu
www.hoermann.com.

PavirSiaus apipavidalinimas

Dury varcia ir stakta padengti aplinkai nepavojingais
EPOXY poliesterio milteliais.

Pavirsiy dar karta nulakuokite.

1. PavirSiy nuslifuokite.

2. Nuslifuotg pavirSiy kruopsciai nuvalykite.

3. Galiausiai padenkite 2K-PUR pavirSiniu laku arba

2K-EPOXY gruntavimo dazais ir padenkite jprastiniu
sintetiniu polimeru laku.

NURODYMAL:

Jokiy nitrolaky! Jokiy polimeriniy laky! Visos dazomosios
medziagos prie$ naudojant turi buti patikrintos del
tinkamumo naudoti su gaminiu.

ET EESTI

Tooted ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Nende toodete erinevad varustusvariandid on kirjeldatud
Uleval toodud tabelis. Antud tabel sisaldab viidet juhendi
vastavale peatikile ja lehekdljele, kus kirjeldatakse vastava
lengi paigaldust.

MARKUS

Neid tooteid vbivad paigaldada ainult kvalifitseeritud ja
vastava koolituse saanud td6tajad.

Tagantjarele lisamisel, vélja vahetamisel ja parandamisel
vOib kasutada ainult tootja poolt aktsepteeritud detaile!

Vastavad sertifikaadid leiate Internetist lehekdljelt
www.hoermann.com.

Pealispinna viimistlus

Ukseleht ja leng on krunditud loodussdbraliku epoksiid-
poltesterpulbervérviga.

Pealispinna iilevarvimine:

1. Pealispind lilvapaberiga karestada.

2. Lihvitud pind poéhjalikult puhastada.

3. Loppviimistluseks varvida pind kohe 2-komponentse
poluuretaanvérviga voi kruntida 2-komponentse
epoksiidkrundiga ning seejérel viimistleda tavalise
tehisvaiku sisaldava varviga.

MARKUS:

Arge kasutage nitrovarve! Arge kasutage poliimerisaatvaik-
varve! Koiki varvaineid tuleb enne tootele kandmist nende
sobivuse osas kontrollida.

LV LATVIESU VALODA

Izstradajumi ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

So izstradajumu apriko$anas iespéjas ir attélotas augstak
redzamaja tabula. Saja tabula ir ietvertas norades par tam
instrukcijas nodalam un lappusém, kuras ir aprakstita
attiecigas karbas montaza.

NORADE

ST izstradajuma montazu drikst izpildrt tikai kvalificéts un
apmacits personals.

Veicot papildu apriko$anu, nomainu un labos$anu, atlauts
izmantot tikai sertificetas detalas!

Ar durvju attiecigo sertifikatu var iepazities interneta vietné
www.hoermann.com.

Virsmas izpildijums

Durvju vertne un karba ir gruntetas ar apkartejai videi
nekaitigu EPOXY poliestera pulveri.

Virsmas parkrasoSana:

1. Apstradat virsmu ar abrazivu materialu.

2. Abrazivajai apstradei paklauto virsmu rapigi notirit.

3. Gala apstradi veikt tiesi, izmantojot 2K PUR nosedzo$o
krasojumu, vai uzklat 2K EPOXY gruntskrasu un péc
tam nokrasot ar kadu no tirdznieciba pieejamajam uz
maksligo sveku bazes razotajam krasam.

NORADE:

Neizmantot nitrolaku! Neizmantot polimerizacijas sveku
laku! Visas kraso$anai izmantojamas vielas pirms to
pielietoSanas uz izstradajuma parbaudit attieciba uz
panesamibu.

HR HRVATSKI

Proizvodi ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Mogucénosti opremanja ovih proizvoda prikazane su u gore
prikazanoj tablici. Ta tablica sadrzi podatke o poglavljima i
stranicama u ovoj uputi, gdje opisana montaza pojedinih
okvira.

NAPOMENA:

Ove proizvode smije montirati samo kvalificirano i
$kolovano osoblje.

632557 /12.2014



ZK/ OIT / KSI / DGM / WAT

Kod dodatnog opremanja, zamjene ili popravaka koriste se
isklju€ivo odobreni dijelovi!

Dozvolu za odredena vrata mozete pronacdi na internetskoj
stranici www.hoermann.com.

lzvedba povrsine

Krilo i okvir vrata se premazuju temeljnim ekolo$kim
EPOKSIDNIM poliesterskim prahom.

Lakiranje povrsSine:

1. Izbrusite povrsinu.

2. Temeljito ocCistite bruSenu povrsinu.

3. Za zavr$nu obradu izravno nanesite zavrs$ni lak
2K-PUR ili premaz 2K-EPOXY te premazite
uobic¢ajenim lakom od umjetne smole.

NAPOMENA:

Nikakvi nitrolakovi! Nikakvi lakovi na bazi polimerisat-
smola! Sve premaze potrebno je prije uporabe s
proizvodom ispitati na njihovu snosljivost.

SR SRPSKI

Proizvodi ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Mogucénosti opremanja ovih proizvoda navedene su u gore
prikazanoj tabeli. Ova tabela sadrzi informacije o
poglavljima i stranicama u uputstvu na kojima je opisana
montaza odgovaraju¢eg rama garaznih vrata.

NAPOMENA

Samo kvalifikovano i upu¢eno osoblje sme ugradivati ove
proizvode.

Prilikom modifikacije, zamene ili popravke smeju se
upotrebljavati samo originalni delovi!

Doti¢no odobrenje za vrata mozete pogledati na Internetu
na strani www.hoermann.com.

Tip povrsine

Krila vrata i ram su grundirani sa EPOXY-poliester prahom
koiji nije Stetan po ¢ovekovu okolinu.

Lakirati povrsinu:

1. Obrusiti povrsinu.

2. Obrusene povrsine temeljno ocistiti.

3. Za zavr$nu obradu nanesite direktno 2K-PUR-za
lakiranje povrsine ili prianjanje 2K-EPOXY i premazite
sa uobiCajenim lakom od vestacke smole.

NAPOMENA:

Zabranjeno upotreba nitro laka! Zabranjena upotreba laka
na bazi polimeridne smole! Potrebno je proveriti sve boje
na njihovu podnosljivost pre pocetka upotrebe sa
proizvodom.

EL EJUJTHNIKA

Mpoidvra ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

O1 uvaToTNTEG EEOMAIOUOL AUTWV TWV TIPOIOVTWYV
rnapovotadovral oTov napardvw rtivaka. O rivakag avtég
TIEPLEXEL TIAPATIOUTIEG OTA KEPAAALA KAl TIG OEAIOEG TWV
odnylwyv, ornwg replypadeTal N cLVAPPOAOYNon TNG
€KAOTOTE KAOAG.

632557 /12.2014

YMNOAEI=H

Movo EeIBIKELPEVO KAl EKTTAIOEVHPEVO TIPOCWITIKO
ETUTPETETAL VA CUVAPHUOAOYNOEL QUTA TA TIPOIOVTA.

2. € TEPITTTWON CUPTIANPWHATIKOV £EOTTAIGUOD,
QVTIKATAOTAONG KAl ETIIOKELNG ETITPEMETAL N XPriOn HOVO
EYKEKPIPEVWYV £€apTNUATWV!

H €ykplon tng ekaotote oOpTag eival dSiabeoiun oto
Internet otn oeAida www.hoermann.com.

Tomog emgpaveiag

To dUANO TIOPTAG KAl N KACA eival ACTAPWHEVA PE PIAIKN
TPOC 1o TEPIBAANOV EMOEIK OKOVN TIOAVECTEPA.

Ae0Tepn Badn Tng empavelag:

1. =0ote TNV erudpdvela.

2. KaBapiote kaAd tnv uopévn erdavela.

3. Ta 1o TeAKO xépl epdote arnevbeiag pe Badn
ermkaiuyng 2K-PUR 1 6paotikd aotdpt 2K-EPOXY kat
Bayte pe Badég oLVOETIKNAG pNTivNG TOL europiov.

YMOAEI=H:

Xwpig Bepvikl vitpokutTapivng! Xwpic Bepvikn

ToAupepPLopEVNG pNTivng! ‘OAa Ta XpwHATaA TIPETIEL TIPLV ATTO

TN Xpron Toug va eAeyxBoUlV wg Pog TN cuuPATOTNTA TOLG

Je TO Tpoidv.

RO ROMANA

Produse ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Posibilitatile de dotare a acestor produse sunt prezentate
in tabelul alaturat. Acest tabel contine informatii cu rivire la
capitolele si paginile din introducere in care este descris
montajul fiecarui toc in parte.

RECOMANDARE:

Numai personalulului calificat si instruit 1i este permis sa
monteze aceste produse.

in cazul reechiparii, a inlocuiri sau a reparérii, pot fi folosite
numai piese aprobate!

Aprobarea pentru usa in cauza se poate consulta in
internet la pagina www.hoermann.com.

Prezentarea suprafetei

Blatul usii si tocul sunt grunduite prin pulverizare cu
EPOXY-poliester ecologic.

Vopsirea suprafetei:

1. Se va smirghelui suprafata.

2. Se va curata bine suprafata smirgheluita.

3. Pentru finisare se va aplica direct vopsea de acoperire
2K-PUR-sau vopsea grund de aderenta 2K-EPOXY si
se va acoperi cu vopsea pe baza de rasina sintetica.

RECOMANDARE:

Fara lacuri nitrocelulozice! Fara lacuri rasinoase
polimerizate! Inainte de utilizare toate vopselele trebuie
verificate sa fie compatibile cu produsul.
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BG BbBJITAPCKU

Mpopyktn ZK / OIT / KSI / DGM / WAT

Bb3MOXXHOCTUTE 3a JOMbAHUTENHO 060OpyaBaHe Ha Te3n
NPOAYKTY ca NpencTaBeHn B Tabnuuyara no-rope. Ta3u
Tabnmua cbaobprka gaHHW 32 [MaBUTE 1 CTPAHULUTE B
VNHCTPYKUUATA, KbAETO € ONMCaH MOHTaXXbT Ha
CbOTBETHaTa Kaca.

YKA3AHUE

Camo kBanuuumpaH 1 UHCTPYKTUPaH NepcoHan MoXe Aa
MOHTMpPA TE3W NPOOYKTU.

Mpn ponbaHUTENHO 060pyaBaHe, NOOMSHA U PEMOHT
TpsibBa Aa ce M3non3ear camo gornycHatu 4Yactu!

CripaBka CbC CbOTBETHOTO YAOCTOBEPEHIE 3a JOMyCKaHe
Ha BpaTaTa Moxe [a 6be HanpaseHa B UHTEPHET, Ha
agpec www.hoermann.com.

N3nbnHeHne Ha NOBbPXHOCTTA

MnaTHOTO 1 Kacara ca rpyHAaupaHy ¢ 6esonacHo 3a
OKOJIHaTa cpefa NpPaxoBo MoMecTePHO MOKPUTHE.

MoBTOpPHO GosiAMCBaHEe Ha NOBbPXHOCTTA:

1. LUnndosainte NnOBbPXHOCTTA.

2. [louymcTeTe OCHOBHO LWndoBaHaTa MAoLL.

3. Cnep TOBa HaHeceTe OUPEKTHO ABYKOMMOHEHTEH
NMOKPVBEH MNONNYPETAHOB NaK 1y ABYKOMMOHEHTEH
€MNOoKCUAEH rPyHA 1 Hakpas bosigncante Cbc
CTaHOApPTEH Nlak Ha OCHOBATa Ha CUHTETMYHA CMoJa.

YKA3AHME:

He nanonsearnte HAUTpoOLENyno3Hu nakose! He
13MN0oN3BanTe NakoBe Ha ocHoBaTta Ha noanmvepunsaumoHHn
cmonu! Benykn nokpuTusa TpsibBa fa ce TecTsar 3a
CbBMECTMMOCT C npoayKTa npegn oa 61=p,aT N3Mnon3BaHN.

10

632557 /12.2014
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RC 2

DIN EN 1627

> 115 mm

DIN 1053-1

o~ > 100 mm

DIN 1045

WAT

RC 2

EN 1634-1

DIN 1053-1

N > 100 mm P = 800 kg/m3

DIN 1045

35 2
DIN EN 1627 @ =115 mm p = 800 kg/m?
>0 8x80

= S
MR
g

W ETA = European Technical Approval (www.eota.be)

e. g. Fischer FUR 10 x 80 , MEA MFR 10 x 80

OIT (SI) / KSI / DGM / WAT

Druckfestigkeitsklasse der Steine
Pressure resistance class of the stones
Classe de résistance a la compression des pierres

Mértelgruppe min.
Mortal class minimum
Groupe de mortier au min.

Clase de resistenca min.
Knacc npo4HOCTN MUH.

Klasa wytrzymatosci min.

@ Clase de resistencia a la presién de las piedras > 12 | Grupu de mortero min. I
Mpenen NPOYHOCTY NPU CXXaTUN KNPryein Knacc cTpouTensHoro
Klasa wytrzymatési na zgniatanie elementéw pacTsopa MUH.
mineralnych Grupa zaprawy min.
Festigkeitsklasse min.
Strenghth class minimum
Classe de compacité mm au min.
% P B 15

@

EN 14351-1
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Weitergabe sowie Vervielfaltigung dieses
Dokuments, Verwertung und Mitteilung seines
Inhalts sind verboten, soweit nicht ausdrticklich
gestattet. Zuwiderhandlungen verpflichten zu
Schadenersatz. Alle Rechte fiir den Fall der
Patent-, Gebrauchsmuster- oder
Geschmacksmustereintragung vorbehalten.
Anderungen vorbehalten.

Dissemination as well as duplication of this
document and the use and communication of its
content are prohibited unless explicitly permitted.
Noncompliance will result in damage compensation
obligations. All rights reserved in the event of
patent, utility model or design model registration.
Subject to changes.

Toute transmission ou reproduction de ce
document, toute exploitation ou communication de
son contenu sont interdites, sauf autorisation
expresse. Tout manquement a cette régle est illicite
et expose son auteur au versement de dommages
et intéréts. Tous droits réservés en cas de dépot
d‘un brevet, d‘un modéle d‘utilité ou d‘agrément.
Changements de construction réservés.

Doorgeven of kopiéren van dit document, gebruik
en mededeling van de inhoud ervan zijn verboden
indien niet uitdrukkelijk toegestaan. Overtredingen
verplichten tot schadevergoeding. Alle rechten voor
het inschrijven van een patent, een gebruikmodel of
een monster voorbehouden. Constructiewijzigingen
voorbehouden.

Quedan prohibidos la divulgacion y la reproduccion
de este documento, asi como su uso indebido y la
comunicacién del contenido, salvo por autorizacion
explicita. En caso de infraccién se hace
responsable de indemnizacion por dafos y
perjuicios. Se reservan todos los derechos, en
particular para el caso de concesién de patente, de
modelo de utilidad o industrial. Reservado el
derecho a modificaciones.

Il trasferimento di dati a terzi e la copia del
documento stesso, utilizzando il contenuto per
scopi diversi da quelli preposti, & vietato, salvo
diversamente accordato per iscritto dalla societa.
La mancanza di piena adesione a queste condizioni
fara scaturire azione legale contro la persona o la
societa recante |‘offesa. Tutti i diritti, riferiti a
Certificazioni, gia esistenti o in via di applicazione,
sono riservati. La Ditta si riserva la facolta di
apportare modifiche al prodotto.

E proibida a divulgagdo e a reprodugéo do
presente documento, bem como a utilizacdo e a
comunicagdo do seu teor, desde que ndo haja
autorizagdo expressa para o efeito. O
incumprimento obriga a indemnizacdes.
Reservados todos os direitos de patentes, modelos
registados ou registo de modelos registados de
apresentacdo. Reservados os direitos de alteragéo.

Zabrania sie przekazywania lub powielania
niniejszego dokumentu, wykorzystywania lub
informowania o jego tre$ci bez wyraznego
zezwolenia. Niestosowanie sie do powyzszego
postanowienia rodzi obowigzek odszkodowawczy.
Wszystkie prawa z rejestracji patentu, wzoru
uzytkowego lub zdobniczego zastrzezone. Zmiany
zastrzezone.

Tilos ezen dokumentum tovabbadasa,
sokszorositasa, valamint tartalmanak felhasznalasa
és kozlése. A tilalmat megszegdk kartéritésre
kotelezettek. Az 6sszes szabadalmi-, hasznalati
minta- és ipari jog fenntartva. A valtoztatas jogat
fenntartjuk.

Siteni a rozmnozovani tohoto dokumentu,
zuzitkovani a sdélovani jeho obsahu je zakazano,
pokud neni vyslovné povoleno. Jednani v rozporu s
timto ustanovenim zavazuje k ndhradé skody.
Vs8echna prdava pro pfipad zépisu patentu, uzitného
vzoru nebo primyslového vzoru vyhrazena. Zmény
vyhrazeny.

Bes Hannuns cneumanbHoro paspeLleHust
3anpelLLeHo noboe pacnpocTpaHeHre Unm
BOCNPOU3BEAEHNE AAHHOTO JOKYMEHTA, a TakxXKe
1CMoNb30BaHne 1 pasmeLleHmne rae-nmbéo ero
cofepaHus. HecobniogeHne gaHHoro nosioxKeHust
BrieYeT 3a CoGOI CaHKLyK B BrAE BO3MELLEHUS
ywepba. Bce 06beKTbI naTeHTHOro npasa
(ToproBble MapKu, NPOMbILLIEHHbIE 06pa3Lbl U T.4.)
3awmuieHbl. OcTaBnsiem 3a coboi NpaBo Ha
BHECEHNe N3MEHEHNI.

Posredovanje kakor tudi razmnoZevanje tega
dokumenta, izkori§¢anje in posredovanje njegove
vsebine je prepovedano, v kolikor ni izrecno
dovoljeno. Krsitve zavezujejo k poravnavi Skode.
Pridrzane so vse pravice za primer registracije
patentnih in uporabnih vzorcev. Pridrzana je pravica
do sprememb.

Videreformidling og distribusjon av dette
dokumentet samt anvendelse og spredning av
innholdet er ikke tillatt, med mindre det foreligger
uttrykkelig tillatelse. Krenkelse av denne
bestemmelsen medferer skadeerstatningsansvar.
Alle rettigheter forbeholdes mht. patent- design- og
monsterbeskyttelse. Forbehold om endringer.

Overlatelse och mangfaldigande av detta
dokument, utnyttjande och 6verféring av dess
innehall &r ej tillatet utan vart tillstand. Overtradelse
leder till skadestand. Med férbehall fér andringar
vad géller patent, anvandning eller smak. Ratten till
andringar forbehalles.

Tamén dokumentin luovuttaminen kolmansille
tahoille tai sen kopioiminen, sen siséllon kaytto tai
tietojen valittdminen eteenpéin on kiellettyd, mikali
sitd ei ole nimenomaisesti sallittu. Maaraysten
vastainen kayttd velvoittaa korvausvaatimusten
maksamiseen. Kaikki patentointia seka
hyddyllisyysmalleja ja niiden hakemista koskevat
oikeudet pidatetdan. Oikeudet muutoksiin
pidatetaan.

Det er ikke tilladt at give dette dokument videre
eller at mangfoldiggere det, bruge det i anden
sammenhaeng eller at meddele dets indhold til
andre, medmindre der udtrykkeligt er givet
tilladelse hertil. Overtraedelser medferer pligt til
skadeserstatning. Alle rettigheder forbeholdes i
tilfaelde af patenttildeling, registrerede varemaerker
eller beskyttet design. Ret til @endringer
forbeholdes.

Postupenie, ako aj rozmnozovanie tohto
dokumentu, zhodnotenie a sprostredkovanie jeho
obsahu je zakazané, pokial to nie je vyslovne
povolené. Konanie v rozpore s tymto nariadenim
zavéazuje k nahrade Skody. VSetky prava pre pripad
registraciu patentu, Uzitkového vzoru alebo vzorky
vyhradené. Zmeny vyhradené.

Bu doklimanin bagka kisilere verilmesi ve de
cogaltiimasi, igeriginden faydalanmasi ve baska
kisilere iletilmesi izin verilmedikce yasak. Aykiri
hareketler tazminat 6denmesini gerektiriyor. Patent,
kullanim numuneler, veya kisisel zevk drnekleri tim
haklar gizlidir. Degisiklik yapma haklari saklidir.

Be atskiro aiskaus leidimo, draudziama §j
dokumenta platinti, kopijuoti, naudoti ir perduoti jo
turinj. Pazeidus Siuos reikalavimus gali bati
pareikalauta atlyginti Zalg. Saugomos visos teisés j
patenta, modelj arba pavyzdzio ar modelio
registravima. Pasiliekame teise daryti pakeitimus.

Kéesoleva dokumendi paljundamine, miimine ja
selle sisu edastamine on keelatud, kui ei ole
meiepoolset Uhest luba. Selle rikkumisel tuleb
hivitada meile tekitatud kahju. K&ik digused
patendi, kaubamargi véi tunnuse sissekande
tegemiseks reserveeritud. Kaitstud autoridigustega.

Sis instrukcijas pavairo$ana, tas satura realizacija
pardosanas cela un izpausana ir aizliegta, ja vien
no razotaja iepriek$ nav sanemta ipasa atlauja. St
noteikuma neievéroSana vainigajai personai uzliek
par pienakumu atlidzinat radusSos zaudéejumus.
Visas tiesibas attieciba uz patenta , rupnieciska
parauga vai §1 parauga ripnieciska dizaina
registraciju rezervétas. Paturam tiesibas veikt
izmainas.

Ukoliko nije tako izrijekom re€eno, prosljedivanje ili
umnozavanja ovih dokumenata, koristenje ili
objavljivanje njihovih sadrzaja nije dozvoljeno. U
suprotnom cete snositi posljedice. Pridrzano pravo
za slu€aju patenta, naputka za koristenje ili unosa
uzoraka po izboru. PridrZzano pravo promjena.

Dalje preno$enje kao i umnozavanje ovog
dokumenta, iskoriS¢avanje i saopstavanje njegovog
sadrzaja je zabranjeno, ukoliko drugacije nije izri¢ito
odobreno. Suprotni postupci obavezuju na
naknadu S$tete. Sva prava su zadrzana za slucaj
upisivanje patenta, upotrebe uzoraka ili dizajn
uzoraka. Pridrzano pravo na izmene.

AnayopeleTal n avaturwaon Tou TapovTog
eyypacdou, n xprion Kat n Slavopr] Tou MEPLEXOHEVOU
ToL Xwpig pntr adela. Ot mapafdteg vroxpeolvTal
oe arno{npiwon. Me tnv erudpLuia&n mavtog
SIKAIWHATOG Yyla TNV TEPIMTTWon SIMAWHATOG
eupeottexviag, vrodeiypatog 1 oxediou. Alatnpolpe
TO SIKaiwpa yla aAayeg.

Transferul cétre terti a prezentului document cét si
multiplicarea acestuia, comercializarea cat si
dezvaluirea continutului acestuia sunt interzise atat
timp cat nu ati obtinut o aprobare expresa in acest
sens. Contraventiile va vor obliga la plata de
despagubiri. Toate drepturile referitoare la
nregistrarea brevetului, a modelului de utilitate sau
a modelului industrial sunt rezervate. Ne rezervam
dreptul de a efectua modificari.

MpepaBaHeTo 1 pa3MHOXXaBaHETO Ha TO3U
[OKYMEHT, 13MON3BaHETO 1 OMOBECTABAHETO HA
HEeroBOTO CbAbPXKaHNe ca 3abpaHeHn, OCBEH aKko
He e HanvLe N3PUYHO paspeLLeHne 3a ToBa.
HapyLwaBaHeTo Ha Ta3u 3abpaHa nopaxpga
3agbiKeHne 3a obesleTeHne. Beuyku npasa 3a
perncTpaumst Ha naTeHT, NoneseH Moaen unm
NpOMKLLIIEH An3aliH ca 3anas3eHu. [pasoTo 3a
HaHacsiHe Ha MPOMEHN ce 3anasBa.



